
jelor se vrea hierat i c:i şi reuşe�te sit 
f i e doar rigid[!, verbul incearch sf1 fie  
solemn, dar r[Jsună fals-patet ic .  NemC's 
Levente (Bethlen) apare stinjeni t. prc
zcntîndu-şi unilat eral personajul ; Bali1zs 
Eva, deloc i nteriori zată, nu realizează 
pasiunea şi ambi t i i le  nemăsurate ale "vră
j i t oarei " .  Mai aproape de intenti i le ro
lului ni s-a părut Kri zsovanszky Szidonia 
\Zsuzsanna), care înfăţi şează senti mentu 
contradictori i prin m ij loace discrete. Au 
făcut eforturi pentru a serv i o viziune 
regizoral:i desuetă Laszl6 K<"troly, Szab6 
E. Lajos, K iri1ly J6zsef, Zsoldos Arp{lrl, 
Naszta Katal in  şi mul ţi a l ţ i i ,  d i ntr-o nu
meroasă distribuţie : o menţ.iunC' pentru 
compoziţia reuşită a Klarei  Fiilbp (Ba
nya) . 

Mihai Crişan 

TEATRUL MAG HIAR 
DE STAT D IN CLUj-NAPOCA 

NU POT TRiil 
FilRii LilUT llRI 
de M6ricz Zsigmond 

O "superproducţie" realizează Harag 
Gyorgy pe scena Teatrului Maghiar de 
Stat din Cluj-Napoca, montind piesa scri
itorului clasic maghiar M6ricz Zsigmond, 
Nu pot trăi fără lăutari. Comedia aceasta 
a mai  văzut, de-a lungul anilor, de două 
ori luminile rampei pe aceeaşi scenă (in 
1929 şi în 1957), de fiecare dată într-o 

Regia pune ac
cente dramatice 
unei comedii 
uşoare 

24 

Data premi1•rC'i : 29 martie' 1 980. 
Hegia : JIAltAG (iYORGY. Scl'no

grafia şi costunwle : K LARA HACZ 
1\IANEA. 

Distribuţia : llf.:JJA Si\NDOK 
(Dalazs) ; BORBATII .JULIA (Po
lika) ; OROSZ I .UJZA (Mătuşa 
Pepi) ; HERECZKY J U LI A  (Mă
tuşa Zsanl) ; T0R()K K ATALIN 
(Mătuşa Mina) ; LASZLO GERO 
(Lâjos) ; SIPOS MARGI'f (niri) ; 
SF.BOK K LAUA (Veronika) : VI
TALYOS I LDIKO (Mall-si) ; NAGY 
DEZSO (Viktor) ; K RASZNA I  l'A U 
L A  (Tercz) ; LAZAR ERZSf.:BET 
(Prima femeie.) ; KATONA lWA 
(A doua ft'meie) ; BIRO LEVENTE 
(Primul domn) ; V ADASZ ZOL
T AN (Al doilea domn) ; CZIKf.LI 
LASZLO (Al trl'ilea domn) ; PA
SZTOR JANOS (Al patrulea domn) ; 
SZALAY I I.ONA (Borcsa) ; ILLE 
FERENC (Gergo) ; BAUKO (;Y0R
GY (Petak) ; VADASZ EMESE 
(Slujnica) ; KOLLO Bf:LA .. TODUCZ 
GYULA (Mircse) ; KAI\:UTS AGNES 
(Kisvicaknc) ; LASZLO ZOLTAN 
(l<'lăcăiandrul). 

<� ltr1 viziune regizorală, niciodat[l insă cu 
fastul �i amploarea de acum. In bogate 
scene de mas;i,  intr-un admirabil cadru 
scenografic semnat de Klara Racz-Mane;�, 
ce i nfăţişează, inti·-o i magine secţionatr1, 
i n teriorul unui vec h i  ,.castel " ,  i luminat 
s[H·bătoreşte, sub fulgui rea abundentă a 
iernii şi,  dublat, intr-un plan secund, de 
sugestia in penumbră a acareturilor cu 
trăsuri şi landouri voluptoase, - regizo
rul reinvie atmosfera romantică a petre
cerilor de odi nioară, din conaccle boie
reşti de pustă. De aici se revărsau rafale-
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d e l i rn n t e  de vesel ie peste  o vin\ă amor

f.l şi provincialfl,  in care si ngurele eveni
mente ale lung i lor seri (şi zile) de iarnă 
Nau aceste reuniuni pitoreşt i,  cu iz  pi
cant . ce se sfîrşeau pentru a putea re
incepe din nou. Dealt fel, pil•sa lui  M6ricz 
Zsigmonct pare, in sine, o g lumf1 intim
plată sub zodia unei 11semenea i erni car .. 
navaleşti : i ntriga este minoră iar con
l lictul, de operetă . Pol i ka, tiniira soţie a 
tini1rului boiernaş Bal<izs, ajunsă Ia ca
pătul nlbdflri i, îşi alungă musafi rii ,  
curmind şirul petreceri lor, întreţinute cu 
mare patimă de năbădăiosul ei soţ, şi 
pleacă de acasă. Gestul este scandalos, 
dnr  Bahizs, nepiisător, îşi ia lăutarii şi 
continuă cheful la cîrciumă. Trezit apoi 
din orgie, Bali1zs se înfii nţează în faţa 
mătuşii Zsani, penh·u a-şi recupera so
l i:l, dar, in fala  refuzului, se instalează 
in hanul de peste drum, unde, cuprins 
de . . .  tristeţe, se lansează intr-un nou chef 
interminabil. ln cele din urmă, după o 
inscenare pusă, fireşte, la cale de el si 
c[u·ei a sot ia i i cade vitt imă, şi după alte 
mici peripe\ii, urmează împăcarea conju
(:(alii. Even imentul trebuie sărbătorit :;; i 
Bal<izs deschide iarăşi saloanele conacu
lui pentru un nou şi  viforos chef, con
form declaraţiei sale : ,.Nu pot trăi fării 
lăutari" . Numai că noua dezlănţuire ca
pătă acum o altă perspect ivă, de coşmar, 
intr-un final cu accente disperat tragice. 
Desigur, conflictul conjuga! ar fi putut 
primi sensuri şi accente mai grave în
t r-un discurs polemic, dar pe Harag nu-l 
interesează atit subtilităţile de ordin psi
hologic, cît efectele spectaculare ale ca
mediei de situaţie, în care excelează mon
tarea, permutată uşor în registrul unui 
grotesc tragic. Galeria personajelor este 
pitorească şi convi ngătoare, In prim-plan 
i rnpunîndu-se Hejja Sandor, un Balazs 
strălucitor, Borb{Jth Julia (P6lika), nurlie 
şi jignită, Orosz Lujza, Bereczky Julia şi 
Ttirtik Katalin, un trio de mătuşi de un 
comic mucalit irezistibil. 

Spectacolul realizat de Harag Gytirgy 
pune accente dramatic� unei comedii  
uşoare, de unde rezultă o încărcătură 
emoţională şi o semnificatie identică nouă, 
o amplificare de sensuri. Spaima unei 
vieti terorizate de lipsa preocupărilor 
majore, de absenţa unei activităţi supe
rioare, devine obsedantă. Abandonul, în
tr-o stare vegetativă de petreceri conti
nue, semnifică, de fapt, disperare. Aceasta 
e starea de spi rit ce fundamentează, in 
fond, spectacolul lui Harag Gytirgy, co
pleşit de risipa unor energii spectaculare 
şi spectaculoase. 

Constantin Cubleşan 

TEATRUL DE STAT 
D I N  SIBI U - SECŢIA GERMANĂ 

DRAGOSTE 
ŞI MOL\RTE 
de T eodor Mazi l u  

Data premierei : 25 februarie 1980. 
Regia : CHRISTIAN MAURER. 

Scenografia : JUDIT FEKETE-KO
TAY. 

Interpretează : WOLFGANG ER
NST, SIGRID ZACHARIAS, KURT 
CONRADT, MARIETTI: LISSAI. 

Un extrem de scurt, dar elocvent spec
tacol cu două piese într-un act ale lui 
Teodor Mazilu : Frumos e în septembrie 
la VenPtia şi Pălăria de pe noptieră. Se
lecţia ad-hoc face parte dintr-o montan, 
mai amplă, can: a fost reprezentată la 
l· estivalul de teatru scurt de la Oradea. 
In cele două acte văzute la Sfîntu 
Gheorghe, actorul, poetul, dramaturgul 
Christian Maurer e, în calitate de regi
zor, snbt·u, înţelept şi i nventiv fără osten
taţie. Coupe-ul dovedeşte o precisă înţe
l egere a subtextului mazi lian şi  o i n
conte<;t abil{J probitate profesională. Cu fe
roce ironie e subliniată adresa. Cele două 
crochiuri demască l ipsa de sens a exi
stenţei dedicate acumulăMi, alienarea 
i nsului angajat în cursa tristă şi dezamă
gitoare pentru bunuri, degradarea idealu
rilor, a sentimentelor autentice. Tonul 
fundamental e cel de caricatură sardo
nică : gesturi, mişcări, atitudini, cîntărite 
cu balanţă de farmacie, trouvailles-uri 
risipite cu dărnicie, dar nicioda'tă ieşind 
din logica demonstraţiei. 

Actorii joacă cu poftă, savurînd situa
tiile şi stimulîndu-sc reciproc. Protago
nist al ambelor piese este Wolfgang 
Ernst ; un şăgalnic comentariu la i ntra
rea şi ieşirea elin rolurile de sperietoare 
pe care le joacă nu-l împiedică să subli
nieze ideile demonstraţiei. Intregul colec
tiv (mai ales actriţele, Sigrid Zacharias, 
Mariette Lissai) s-a ştiut feri admirabil 
de tezisme ; a interpreta goliciunea cu 
atîta culoare înseamnă a contribui la re
levarea primejdiei atitudinilor vizate. 

· Spectacolul, jucat într-un cadru scena
grafic simplu, dar sugestiv, are un me
saj l i mpede : a greşi e omenesc, dar n 
acumula prostia şi greşelile, a-ţi face un 
scop al existenţei din indestulare şi  ego
latrie este lamentabil. 

Teodor Sug ar 
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